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Předložení cenové nabídky
pro projekt Santini v cisterciácké krajině pro Korunu Vysočiny, z.s.


V rámci průzkumu trhu pro projekt „Santini v cisterciácké krajině“, který je spolufinancován v rámci programu Interreg Rakousko – Česko 2021-2027, SC 3.2 Kultura a cestovní ruch, Vás žádám o nabídku na následující služby:

a. Vytvoření odborných průvodcovských textů a jejich překlad do AJ a NJ

Zhotovitel zajistí vytvoření odborných průvodcovských textů v českém jazyce a jejich následný překlad do anglického a německého jazyka.
Specifikace plnění:
· Vypracování 3 odborných textů, každý k jedné vybrané památce:
· kostel sv. Václava ve Zvoli,
· kostel sv. Petra a Pavla v Bobrové,
· kostel Navštívení Panny Marie v Obyčtově.
· Rozsah každého textu: cca 2 normostrany (A4, 1 800 znaků včetně mezer na normostranu).
· Každému textu bude předcházet důkladná historická a architektonická rešerše, která zohlední nejnovější dostupné poznatky a odbornou literaturu.
· Texty budou psány srozumitelnou, avšak odborně fundovanou formou, která zaujme širokou veřejnost a zároveň přiblíží hodnotu architektonického díla.
· Obsah textů:
· historický kontext vzniku stavby,
· architektonické řešení Jana Blažeje Santiniho-Aichela,
· popis vnitřní umělecké výzdoby a symboliky,
· upozornění na význam odkazu našich předků.
· Zhotovitel zajistí profesionální překlad každého textu do anglického a německého jazyka
Výstupy:
· 3 odborné průvodcovské texty v českém jazyce (celkem cca 6 normostran).
· 3 překlady každého textu do anglického jazyka.
· 3 překlady každého textu do německého jazyka.
Požadavky na kvalitu:
· Texty musí být stylisticky a jazykově správné, odborně přesné, s důrazem na atraktivní a srozumitelné zprostředkování informací.


b. Odborné texty a fotografie na informační tabule a překlad do NJ

Zhotovitel zajistí vytvoření odborných textů v českém jazyce určených pro informační tabule k vybraným památkám architekta Jana Blažeje Santiniho-Aichela a jejich překlad do německého jazyka. Součástí plnění bude také zajištění profesionálních fotografií pro grafické zpracování tabulí.
Specifikace plnění:
· Vypracování 5 odborných textů, každý k jedné vybrané památce:
· kostel sv. Václava ve Zvoli,
· kostel sv. Petra a Pavla v Bobrové,
· kostel Navštívení Panny Marie v Obyčtově,
· zájezdní hostinec v Ostrově
· kostel sv. Jana Nepomuckého na Zelené hoře ve Žďáře nad Sázavou.
· Rozsah každého textu: cca 1 normostrana (A4, 1 800 znaků včetně mezer).
· Každému textu bude předcházet důkladná historická a architektonická rešerše.
· Obsah textů:
· základní historické informace o památce,
· architektonické řešení Santiniho,
· význam stavby v kulturním a duchovním kontextu.
· Texty budou psány atraktivní a srozumitelnou formou, vhodnou pro veřejné informační tabule.
· Překlad všech textů do německého jazyka zajištěný odborným překladatelem.
· Fotodokumentace: pro každou památku bude dodáno celkem 5 profesionálních fotografií, tj.:
· 2 fotografie exteriéru,
· 2 fotografie interiéru (mimo zájezdní hostinec v Ostrově)
· 1 letecká/dronová fotografie (mimo zájezdní hostinec v Ostrově)
· Fotografie musí být dodány v tiskové kvalitě (minimálně 300 dpi, vhodné pro velkoformátový tisk).
Výstupy:
· 5 odborných textů v českém jazyce (celkem cca 4 normostrany).
· 5 překladů těchto textů do německého jazyka.
· Celkem 22 profesionálních fotografií.
Požadavky na kvalitu:
· Texty musí být jazykově správné, stylisticky přizpůsobené účelu informačních tabulí a odborně přesné.
· Překlady musí být provedeny profesionálně, s ohledem na terminologii kulturního dědictví.
· Fotografie musí být technicky kvalitní, esteticky působivé a zachycovat památku z atraktivních úhlů.


c. Text a fotografie pro leták a jeho překlad do NJ a AJ

Zhotovitel zajistí vytvoření krátkých odborně-populárních textů v českém jazyce k vybraným památkám Santiniho díla a jejich překlad do německého a anglického jazyka. Součástí plnění bude také pořízení profesionálních fotografií pro propagační leták.
Specifikace plnění:
· Vypracování 7 krátkých textů, každý k jedné vybrané památce:
· kostel sv. Václava ve Zvoli,
· kostel sv. Petra a Pavla v Bobrové,
· kostel Navštívení Panny Marie v Obyčtově,
· zájezdní hostinec v Ostrově nad Oslavou,
· Dolní hřbitov ve Žďáře nad Sázavou,
· bazilika Nanebevzetí Panny Marie a sv. Mikuláše ve Žďáře nad Sázavou,
· kostel sv. Jana Nepomuckého na Zelené hoře ve Žďáře nad Sázavou.
· Rozsah každého textu: cca 1/4 normostrany A4 (cca 450 znaků včetně mezer).
· Textům bude předcházet důkladná historická a architektonická rešerše.
· Obsah textů:
· základní informace o dané památce,
· architektonické řešení Jana Blažeje Santiniho-Aichela,
· stručný historický a kulturní význam stavby.
· Texty budou psány atraktivní, stručnou a srozumitelnou formou, vhodnou pro účely propagačního letáku.
· Překlady všech textů do německého a anglického jazyka provedené odbornými překladateli.
· Fotodokumentace: pro každou památku bude dodána 1 profesionální fotografie exteriéru. Fotografie budou pořízeny v tiskové kvalitě (min. 300 dpi).
Výstupy:
· 7 textů v českém jazyce.
· 7 překladů do německého jazyka.
· 7 překladů do anglického jazyka.
· 7 profesionálních fotografií exteriérů.
Požadavky na kvalitu:
· Texty musí být stylisticky přizpůsobeny účelu propagačního materiálu – stručné, přehledné a poutavé.
· Překlady musí být jazykově správné a stylisticky odpovídat účelu letáku.
· Fotografie musí být profesionálně zpracované a vizuálně atraktivní, vhodné pro grafické zpracování letáku.


V rámci výběrového řízení na PR aktivity Koruna Vysočiny, z.s. Vás dále informujeme o následujícím:

1. Platební podmínky: Cenu uhradí objednatel na základě faktur vystavených zhotovitelem po předání díla uvedené v této výzvě pod body a) – c). Cena bude uhrazena bezhotovostním převodem na účet zhotovitele. Splatnost faktury je dohodou smluvních stran stanovena na 14 dnů ode dne jejího prokazatelného doručení objednateli. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

2. Koruna Vysočiny není plátce DPH, proto bude v projektu posuzována konečná cena dodavatele vč. DPH.

3. V případě dalších informací nutných k tržním konzultacím, prosím, kontaktujte ředitele DMO Koruna Vysočiny na e-mail: kancelar@korunavysociny.cz, který Vám do 48 hodin odpoví. 


4. Cenová nabídka bude mít platnost do června roku 2026.

5. Doba realizace je plánovaná do 15.6.2026. 

6. Dodavatel není nijak omezován při používání poddodavatelů. 
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